Chiia Nhat Tuan XXVII - Muia Thuwong Nién
Bai doc 1 Kb 1,2-3;2,2-4

Bai trich sach ngon sir Kha-ba-cuc.
12Cho dén bao gio, lay Ptc Chua,

con kéu ctiru ma Ngai chang doai nghe,
con la Ién : “Bao tan !” ma Ngai khong ctru vot?
3Sao Ngai bat con phai ching kién t6i 4c hoai,
con Ngai ctr dimg nhin canh kho dau ?
Trudc mat con, toan 1a canh pha phach, bao tan,
chd nao ciing thay tranh chip va cii co.
22Ptrc Chua tra 101 va néi véi toi: “Hay viét lai thi kién
va khic vao tAm bia cho ai ndy doc duoc xudi chay.
3P6 1a mot thi kién s& xay ra vao thoi an dinh.
N6 dang tién nhanh t6i chd hoan thanh,
chtr khong 1am cho ai that vong.
Néu né cham téi, thi ¢t doi cho,
vi thé ndo no ciing dén, chr khong tri hodn dau.
“Nay day, ai khong c6 tim hon ngay thang s& ngi guc,
con ngudi cong chinh thi s& duoc song,
nho 1ong thanh tin cia minh.”
Po 1a loi Chaa

Pap ca Tv 94,1-2.6-7a.7b-9 (P. c.7b.8a)

D. Ngay hém nay, wéc gi anh em nghe tiéng Chiia!
Ngwoi phan: Cac nguwoi cho cung long.

'Hay dén day ta reo ho mimg Chua,

tung ho Nguoi 1a Nai Da do tri ta,>vao truée Thanh Nhan dang 101 cam
ta,

cung tung ho theo di¢u hat cung dan



D. Ngay hom nay, woc gi anh em nghe tiéng Chiia!
Ngwoi phan: Cdc ngwoi cho curng long.

’Hay vao day ta cti minh phu phuc,

quy trude ton nhan Chua 1a Pang dung nén ta.”"Bdi chinh Nguoi 1a
Thién Chua ta tho, con ta la dan Nguoi 1anh dao, 1a doan chién tay
Nguoi dan dat.

D. Ngay hém nay, wéc gi anh em nghe tiéng Chiia!
Ngwoi phan: Cac nguwoi cho cung long.

®Ngay hom nay, udc gi anh em nghe tiéng Chua !*Nguoi phan: Cac
nguoi chd cung long nhu tai Mé-ri-ba, nhu ngay & Ma-xa trong sa
mac,’noi t6 phu cic nguoi da timg thach thic va dam thir thach Ta, du
da thay nhimng viéc Ta lam.

D. Ngay hém nay, wéc gi anh em nghe tiéng Chiia!
Ngwoi phan: Cdc ngwoi cho curng long.

Bai doc 2 2Tm 1,6-8.13-14

Bai trich thw thir hai ciia thanh Phao-16 tong d6 giri ong Ti-mo-the.
® Anh than mén, t6i nhac anh phai khoi ddy ddc sung cua Thién Chua,

dac sung anh da nhan duoc khi toi dit tay trén anh. 7 Vi Thién Chua da

ching ban cho chung ta mot than khi lam cho chiing ta trd nén nhut nhat,
nhung la mot Than Khi khién chiing ta duoc dﬁy stc manh, tinh thuong,
va biét ty chu. 8 Vay anh dimg ho then vi phai 1am ching cho Chua chiing
ta, ciing dimg ho then vi toi, nguoi tu cua Chua; nhung dya vao stc manh

cua Thién Chua, anh hay dong lao cong khd véi toi dé loan bao Tin
Mimg. ° Véi dirc tin va dirc mén clia mot nguoi duogce két hop véi Puc
Ki-t6 Gié-su, anh hay lay lam mau muc nhiing 101 lanh manh anh d3 nghe

toi day. 14‘Gié0 ly t6t dep da giao pho cho anh, anh hiy bao toan, nhd ¢o
Thanh Than ngu trong chung ta.
Do 1a 16i Chia



Tin Mung Lc 17,5-10

MTin Mirng Chuia Gié-su Ki-to theo thanh Lu-ca.

5 Khi 4y, cac Tong D6 thua vi Chia Gié-su rang: “Thua Thay, xin
thém long tin cho chung con.” ¢ Chua dap: “Néu anh em c6 long tin 16n
bang hat cai, thi du anh em c6 bao cdy dau nay: ‘Hay bat ré 1én, xudng
duéi bién kia ma moc’, n6 ciing s& vang 10 anh em.

7“Aj trong anh em c6 nguoi day t& di cay hay di chian chién, ma khi
n6d & ngoai dong vé, lai bao nd: ‘Mau vao in com di’, ® cht khong bao:
‘Hay don com cho ta dn, thit lung hau ban cho ta an udng xong di, roi
anh hiy dn udng sau!’? ® Chang 1& 6ng chil lai biét on day té vi n6 da lam
theo 1énh truyén sao? '° B6i véi anh em ciing vay: khi da 1am tat ca nhitng
gi theo 1énh phai lam, thi hdy noéi: chung t6i 1a nhirng day t& vo dung,
chting t6i di chi lam viéc bon phan day thoi.”

Po 1a loi Chaa

Reading 1 HAB 1:2-3; 2:2-4

How long, O LORD? I cry for help

but you do not listen!

I cry out to you, "Violence!"

but you do not intervene.

Why do you let me see ruin;

why must I look at misery?

Destruction and violence are before me;

there 1s strife, and clamorous discord.

Then the LORD answered me and said:

Write down the vision clearly upon the tablets,
so that one can read it readily.

For the vision still has its time,

presses on to fulfillment, and will not disappoint;
if it delays, wait for it,



it will surely come, it will not be late.

The rash one has no integrity;

but the just one, because of his faith, shall live.
The Word of The Lord

Reading 2 2 TM 1:6-8, 13-14

Beloved:

I remind you, to stir into flame

the gift of God that you have through the imposition of my hands.
For God did not give us a spirit of cowardice

but rather of power and love and self-control.

So do not be ashamed of your testimony to our Lord,

nor of me, a prisoner for his sake;

but bear your share of hardship for the gospel

with the strength that comes from God.

Take as your norm the sound words that you heard from me,
in the faith and love that are in Christ Jesus.

Guard this rich trust with the help of the Holy Spirit

that dwells within us.

The Word of The Lord

Gospel LK 17:5-10

The apostles said to the Lord, "Increase our faith."

The Lord replied,

"If you have faith the size of a mustard seed,

you would say to this mulberry tree,

'Be uprooted and planted in the sea,' and it would obey you.

"Who among you would say to your servant
who has just come in from plowing or tending sheep in the field,



'Come here immediately and take your place at table'?

Would he not rather say to him,

'Prepare something for me to eat.

Put on your apron and wait on me while I eat and drink.

You may eat and drink when I am finished'?

Is he grateful to that servant because he did what was commanded?
So should it be with you.

When you have done all you have been commanded,

say, 'We are unprofitable servants;

we have done what we were obliged to do.

m



